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Many Religions, 
One Community, 

One Mission
By Dennis Montecillo

In 2003, I met an American evangelical in Hong Kong who 
invited me to a charity banquet. I was intrigued to hear 
that it was a fundraiser for the ultra-poor in the Philippines.  
International Care Ministries (ICM) served the bottom 7  
million of the 20 million Filipinos who live below the poverty  
line. In other terms, in a world wherein the UN threshold 
of poverty is $1.90 per person per day, the average ICM  
beneficiary earns just $0.28!

At the dinner, I saw a microcosm of Hong Kong’s  
professional elite: investment bankers, lawyers, business  
tycoons, and academics. I also saw Evangelicals, Anglicans,  
Presbyterians, Buddhists, Catholics, and atheists. I  
wondered what could have attracted them to attend the  
evening’s festivities.

The CEO’s speech highlighted ICM’s key distinguishing  
features as a charity: focused, effective, efficient, and  
scalable. The organization took a business approach to  
tackle the vexing problem of ultra-poverty. But the secret  
sauce really lay in characterizing the existential problem  
in human terms. To quote Peter Singer, a renowned  
ultra-poverty proponent: “Extreme poverty is not only a  
condition of unsatisfied material needs. It is often  
accompanied by a degrading state of powerlessness.” In a 
word, ICM provided hope. And hope is not a word that can be 
co-opted by any religion, let alone denomination. 

Our shared desire to provide hope to the ultra-poor was the 
glue that united all of us in the room, irrespective of religious 
beliefs and upbringing. Christians and non-Christians alike 
were drawn to “Seek the welfare of the city where I have sent 
you into exile, and pray to the Lord on its behalf, for in its 
welfare you will find your welfare.” (Jeremiah 29:7)   

Many years later, I was invited to the Board of Directors of 
ICM. A brief period of doubt about the wisdom of a Catholic 

serving in an organization run by Evangelicals speaking a 
secular language was washed over by the memory of the 
unifying message of hope. Since then, this singular focus has 
helped me in giving Catholic witness to my evangelical and 
secular brothers and in providing the Filipino ultra-poor with 
hope. 

In many cases, I have found that dialogue is most meaningful 
when you walk shoulder-to-shoulder, as friends do. And the 
fruit of authentic dialogue is friendship. C.S. Lewis writes:

“Friends hardly ever talk about their friendship. Lovers are 
normally face-to-face, absorbed in each other; friends, 
side by side, absorbed in some common interest. Above 
all, Eros (while it lasts) is necessarily between two only. But 
two, far from being the necessary number for friendship, is 
not even the best. And the reason for this is important ... 
In each of my friends, there is something that only some 
other friend can fully bring out. By myself I am not large 
enough to call the whole man into activity; I want other 
lights than my own to show all his facets… Two friends  
delight to be joined by a third, and three by a fourth, if only the  
newcomer is qualified to become a real friend.”  

ICM continues to walk the fine line between the secular world 
inspired by a desire to “seek the welfare of the city,” and 
the Christian world who is united by the message of Jesus 
that “just as you did it to one of the least of these who are  
members of My family, you did it to Me.” (Matthew 25:40)



WEEKEND MASSES
Saturday

6:15 am, 7:30 am (with Morning Prayers 
at 7:00 am except on First Saturdays), 

12:15 pm, Anticipated: 4:30 pm, 6:00 pm

-  Fatima Prayer of Adoration and Reparation   
   after the 6:15 am, 7:30 am, and 12:15 Masses
-  First Five Saturdays for the Reparation of   
   Sins Committed Against the Immaculate Heart  
   of Mary (February - June, August - December)  
   at the 6:15 am, 7:30 am, and 12:15 pm  
   Masses with meditation and recitation of the  
   Holy Rosary 30 minutes before the Mass 

Sunday
6:30 am (Tagalog), 7:45 am, 9:00 am, 
10:30 am, 12:00 nn, 4:30 pm, 6:00 pm

MASS SCHEDULE 
IN SURROUNDING VILLAGES:
Dasmarinas Village Clubhouse: 

Saturday, 6:00 pm – Anticipated Mass
(North) Forbes Park Pavillion: 

Sunday, 11:00 am
Urdaneta Village Friendship Hall: 

Sunday, 7:00 pm

WEEKDAY MASSES
Monday - Friday

6:15 am, 7:30 am (with Morning Prayers 
at 7:00 am), 12:00 nn, 6:00 pm

-  Recitation of the Holy Rosary before every   
   Mass, except on Tuesdays
-  Divine Mercy Chaplet after every Mass on  
   Tuesday
-  Novena to St. Anthony and Exposition of 
   St. Anthony’s Relic after all Masses on 
   Tuesday
-  Novena to Our Lady of Perpetual Help 
   every Wednesday at 8:00 am and after the  
   6:00 pm Mass
-  Novena to the Sacred Heart of Jesus after all  
   Masses on Friday except on First Friday
-  First Friday Holy Hour: 8:00 am,11:45 am 
   and after the 6:00 pm Mass

CONFESSION
Monday . Wednesday . Friday

7:15 am - 7:45 am, 12:00 nn - 12:30 pm
5:45 pm - 6:15 pm

Saturday
7:15 am - 7:45 am, 12:00 nn - 12:30 pm

3:30 pm - 4:30 pm
For special Confession, please call 

the parish office

FOR THE SICK
Please call the parish office for  
anointing of the sick or when a  

parishioner is bedridden and wishes 
to receive Holy Communion.

Schedule of 
Liturgical Activities
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Viva! Pit Senyor!  
(Celebrating the Santo Niño 

de Cebu)
By Yen Chan

Right after the Christmas  
festivities, Cebuanos prepare 
for another grand celebration – 
the Sinulog. As a child, it was a  
thrilling time. Along with friends 
and family, we would squeeze 
ourselves on a flatbed truck 
parked along the parade route. 
We would spend the day cheering  
at the dancers, blowing our 
whistles, and shouting, “Pit  
Senyor!” 

The image of the Santo Niño is 
in every home altar and more 
ubiquitous than the maneki-neko 
(waving cat) in storefronts. It is an 
image of the Child Jesus made 
of dark wood. On its head is a 
crown with jewels, and it holds 
a golden scepter. Its red cape 
is embroidered with designs in 
gold befitting a king. The Santo 
Niño wears a sash with coins 
and medals, and it also holds a  
golden orb with a cross on top. 
This depiction of a king and  
conqueror could seem  
incongruous with the same  
image of a boy of around 6 years 
old with a kind face and gentle 
gaze, yet Jesus is both.

The devotion to the image is as 
old as the Philippines is Catholic. 
Very soon, we will be celebrating 
500 years since Magellan gave it 
as a gift to the queen of Cebu in 
1521. The devotion is great, as 
can be seen by the number of 
people who turn up for the hourly 
Novena Masses, the processions 
including the fluvial parade, and 
other rituals. There is a relentless  
crowd of devotees praying,  
dancing, singing, lighting  
candles, and waving their hands 
at the Santo Niño.

I felt a bit of shock and  
amazement the first time I  
experienced the fiesta  
celebrations at the Basilica. But 
as I reflect and venerate it now, 
I understand how the devotion 
to the Santo Niño is an intrinsic 
part of my identity as a Filipino  
Catholic. Here is an image of my 
King and Savior Who inspires me 
to come to Him as if I were still a 
child – joyful, energetic, and full 
of trust. May He inspire you in the 
same way too. Viva! Pit Senyor!
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FROM THE DESK OF THE PARISH PRIEST

Are You a Martha or a Mary? (Part II)
By Fr. Reu Jose C. Galoy, OFM

In last week’s issue of the Parish 
Bulletin, I wrote about the parable  
of Martha and Mary in Luke 10,  
wherein Martha and Mary valued dif-
ferent things.

You may ask: are you a Martha who 
finds Christian action most essential,  
or a Mary who deeply values the 
need to refresh the soul and deepen  
her relationship with God? Which 
one is more important?

Like many Gospel truths, the key  
often lies in “both-and,” not  
“either-or.”

To this end, our Education &  
Formation Ministry is launching a  
series of five talks and reflections 
in 2020. These are structured to 
help infuse Franciscan charisms 
into our daily lives, with the in-
tent to complement the service  
orientation of the many active Min-
istries in our Parish. 

I invite all of you, our dear readers 
and Parishioners, your family, and 
your friends to attend these talks. 

The first one is “Interreligious  
Dialogue & Ecumenism,” by  

Fr. Danny Pilario, CM, Ph.D., and a 
Dean of Studies of St. Vincent School  
of Theology; to be held on January 
24th, Friday, from 7:00 to 9:00 pm at the  
Parish Center. Registration and light 
supper will start at 6:30 pm.

I hope that the talks will put you on 
a “both-and” path towards a closer  
relationship with God through a  
better understanding of the Franciscan 
charisms.
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How Do I Practice My Faith in My Workplace?
By the SSAP MAINTENANCE STAFF

This week, let us get to know the dedicated and hardworking  
members of the maintenance staff of Santuario de San  
Antonio Parish. Their faith is essential to them, and they 
place their faith in the center of everything they do, especially  
in their work. We asked each of them how they are able to 
practice their faith in their workplace.

Perry R. Agduma  
(Sacristan)

I have been working in Santuario for 19 
years already. As I serve in Church, I am 
constantly reminded that I work for the 
people of God. Working inside the church 
gives me the chance to hear the Word of 

God, and as a believer and a follower, I try to apply them in 
my daily living. I stay dedicated to my work, for I believe God 
put me here. Amen.

Leonardo E. Amplayo    
(Maintenance Staff, MP Chapels)

Living my faith in the workplace  
involves integrating my faith in Christ. In 
every decision of my life, taking faith in 
the workplace means you’re seeking to 
please God. Knowing what you believe, 
working diligently, and living your personal life consistently,  
honestly, respectfully, and practicing good attitude and  
behavior.

Tomas Aranas  
(Maintenance Staff, MP Chapels)

Kailangan laging nasa gitna ang Diyos  
sa ating buhay at pagtatrabaho para 
gabayan tayo sa ating mga gawain. 
Walang halaga ang buhay ng tao kung 
walang pananampalataya sa Diyos.  

Bilang isang empleyado ay binibigay ko ang buong sipag at 
tapat sa trabaho. Kailangan matibay ang pananalig natin sa  
Diyos na lagi Niya tayong gagabayan at bibigyan ng  
lakas. Nagpapasalamat ako sa Diyos at binigyan Niya ako ng  
marangal na trabaho.

Elizabeth Bagayawa   
(Maintenance Staff, Office)

Ang una kong ginawa ay manalangin 
o magdasal para maayos ko ang aking 
trabaho at magandang pakikitungo sa 
mga kasamahan, parishioner, at sa mga 
pari din. Batiin sila ng may paggalang, 

pumasok ng mas maaga para maiwasan ang late, at kung 
sumobra man sa takdang walong oras ang trabaho ay huwag 
humingi kaagad ng bayad. Dapat pasalamat tayo kasi para 
din ito kay Lord. At ginagawa ko din ng maayos ang aking 
trabaho na masaya.

Alejandro C. Fumera  
(Maintenance Staff, Crypt)

Aking isasabuhay ang aking  
pananampalataya sa trabaho sa  
pamamagitan ng pagdarasal sa umaga  
para magampanan ko ng lubos ang 
aking mga responsibilidad at obligasyon 

ng walang pag-iimbot at bukal sa aking loob. Pangalawa, 
nagpapasalamat ako sa Diyos sa mga pagsubok dahil dito 
namulat ang aking kamalayan at naipapamalas ang paggawa  
ng naayon sa utos Niya, at panghuli, sa mga panahong 
hirap at di na ako makaalpas sa mga pagsubok sa buhay,  
humihingi ako ng gabay at lakas ng pangangatawan, isip, at 
kalooban na makayanan ko ang mga ito.

Mark Anthony C. Haban   
(Maintenance Staff, Parish Center)

Bilang tagasunod ni Kristo, maraming  
dahilan kung bakit dapat tayong maging  
masigasig sa pagbabahagi ng ating  
pananampalataya sa lahat ng  
pagkakataon. Kung susuway tayo 
sa kasunduan, mawawalan tayo ng kredbilidad sa ating  
pinagtatrabahuhan, sasalungat ang ating aksyon sa ating 
sinasabi, at hindi tayo magiging magandang patotoo. Kaya 
dapat tayong magnais na maging pinakamagaling na  
manggagawa sa ating mga pinagtatrabahuhan. Ito ay isa sa 
mga tungkulin natin. Kung tunay tayong natubos ni Kristo, 
binigyan Niya tayo ng isang bagay na hindi sa atin kung hindi 
dahil sa biyaya ng Diyos.

Fe Matuto    
(Maintenance Staff, Church)

Pagka-open ko ng church ay masaya  
ako na nabibigyan ko ng oras ang  
pagdarasal bago mag-umpisa sa  
trabaho. Pinagdarasal ko na makatapos  
sa pag-aaral ang aking mga anak. 
Mataimtim na pagdarasal para sa kapayapaan, pagmamahal  
para sa isa’t-isa at maging sa kaaway, at pagpapakumbaba,  
ito ay ang panalangin ko sa ating Panginoong Hesus.  
Ipinapanalangin ko rin na bigyan ako ng Diyos ng malusog 
at malakas na pangangatawan upang kayanin ang anumang  
pagsubok sa tulong ng Panginoon. Sa lahat ng aking  
pinagdadaanan na aking ipinagdarasal ay ipinapaubaya ko 
sa kapangyarihan ng ating Panginoong Diyos.

John Rey Mastrili    
(Sacristan)

Para sa akin kung marunong kang  
magtiwala at maniwala sa Panginoon, 
madali para sa iyong magampanan ang 
mga tungkulin mo sa paggawa ng walang 
pag-aalinlangan at pagdadalawang  
isip sa mga tungkulin na iniatas para sa iyo basta lagi mo 
isa-isip at isa-puso ang mga salita ng Diyos. Upang hindi 
ka matukso sa mga bagay na ikasasama at ikasisira mo.  
Matutong manalig sa Diyos para gabayan ka sa ikabubuti ng 
tungkulin, sarili, at pamilya mo.
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How Do I Practice My Faith in My Workplace?
By the SSAP MAINTENANCE STAFF

Ariel Bagat    
(Parish Driver)

Napaka-importante ang pananam- 
palataya natin sa Diyos sa mga gagawin  
natin. Ang Diyos lamang ang ating  
kakapitan at ang gagabay sa atin.  
Minsan sa sobrang busy ay  
nakakalimutan natin Siyang tawagin, ngunit nasa tabi 
lang natin Siya upang magbigay gabay. Huwag nating  
isasawalang bahala o isasantabi ang pananampalataya sa 
Kanya kahit gaano tayo ka-busy. 

Lino Brier  
(Maintenance Staff, Parish Center)

Ang aking pananampalataya sa trabaho: 
maayos na pagtatrabaho para sa aking 
pamilya, makipag-kasundo sa lahat ng 
kapwa empleyado, magsilbing walang  
bahid ng pag-iimbot sa mga  

pansamantalang gawain ng Parokya, at bigyang  
inspirasyon ang mga kabataan na makilahok at manguna sa 
gawaing pangsimbahan.

Nora M. Hernandez  
(Maintenance Staff, Parish Center)

Pagkagising  sa umaga, una sa lahat, 
nagpapasalamat ako sa Panginoon at 
nagising uli ako na taglay ang linaw ng 
kaisipan, buhay, at lakas. Sa maghapon 
na paggawa, maisakatuparan ng payapa 

at walang dungis at kapintasan. Laging isaisip ang patnubay  
ng Panginoon sa bawat paggawa. Huwag kakalimutan  
magdasal, magpasalamat sa araw-araw sa mga biyayang 
natatamasa nating lahat na galing sa Kanya. Patnubayan po 
tayo ng Panginoon sa tuwi-tuwina ng ating buhay.

Art Enomar    
(Sacristan)

Isinasabuhay ko ang aking  
pananampalataya sa trabaho sa  
pamamagitan ng pagtulong sa aking 
kapwa, sa pagsisilbi sa Parokya, sa mga 
kaparian, at sa mga parishioner.

Benjamin B. Oriol  
(Maintenance Staff, Parish Grounds)

Before I do my job, pumupunta muna 
ako ng church para magdasal bago  
magsimula ng trabaho at magpasalamat 
kay Lord for every hour and minute. 
Maayos at magalang ang pakikitungo 

ko sa kasamahan ko sa work, lalo na sa mga parishoners. 
Dito po natin nakukuha ang lakas at maayos at matiwasay 
na mood sa maghapong pagtatrabaho. Sinisugurado ko na 
aking matatapos ang aking trabaho – pagwalis, pagtrim ng 
halaman, at pagdilig sa halaman. Ginagawa ko ang lahat 
upang panatilihing malinis tingnan ang area.  Hindi po ako 
nagpapabaya sa aking trabaho, may bantay man o wala. 
Kung kailangan ng tulong ng kasama ko, ako ay tumutulong 
din sa kanila.

Emilio Magalona    
(Maintenance Staff, Parish Center)

Maraming dahilan kung bakit tayo dapat 
maging masigasig sa pagbabahagi ng 
ating pananampalataya sa lahat ng  
pagkakataon, gayunman sa lugar ng 
ating trabaho. Mahal ko ang aking  

Estrella Magnaye  
(Maintenance Staff, Church)

Bago ako magtrabaho ay humihingi  
ako ng gabay sa Diyos na patnubayan 
Niya ako sa lahat ng aking gagawin, at 
kahit saan ako magpunta na huwag Niya 
akong iwan. At bigyan Niya ako ng lakas 

upang magampanan ko lahat ng aking mga gawain sa bawat 
oras. Lahat ng bagay na aking ginagawa ay para sa aking 
pamilya at sa Diyos. Panatilihin ko ang pagiging tapat sa 
pamamagitan ng pagsauli ng mga bagay na naiiwan ng mga 
nagsisimba at hindi mangunguha ng kahit na anong bagay 
na hindi sa akin. Makisama sa lahat ng mabubuting gawa. 
Umaasa ako na tutulungan ako lagi ng Panginoon.

trabaho bilang isang empleyado ng Santuario dahil dito ako 
kumukuha ng pambuhay sa aking pamilya at natuturuan ko 
ng magandang asal ang aking mga anak.

Bert Pine  
(Maintenance Staff, Parish Grounds)

Paggising sa umaga bago pumasok sa 
trabaho manalangin at magpasalamat 
sa Diyos. Sumunod sa mga alituntunin 
ng Parokya. Tumulong sa mga kasama 
sa trabaho. Laging magalang sa mga 
parishioner.

Joseph Santiago  
(Maintenance Staff, Messenger)

Kung ano man ang ating ginagawa sa 
araw-araw, gaano man kadali o kahirap  
ang mga ito, lagi nating isipin andyan   
Siya na gumagabay sa atin. Hindi 
lang pamilya o trabaho ang ating iisip-
in. Yung lumikha sa atin wag nating kakalimutan. Sya ang 
dapat na nauuna sa puso at isipan natin. Salamat po sa 
halos 15 years ko sa Santuario. Salamat po sa pagtanggap 
nyo po sa akin. Salamat po sa mga biyayang pinagkaloob 
nyo sa amin. Salamat po sa pagmamahal at pag-gabay na  
pinaramdam nyo sa amin.
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VOICES FROM YESTERDAY AND TODAY

Rarely is the conversion of a person from one religious  
faith to another, a reason for the event to be declared  
a feast. But when a notorious persecutor of the  
Christians is transformed into not only a passionate  
believer in Jesus but also His most influential voice 
and zealous worker, it becomes such a momentous  
occasion.

Paul originally bore the Hebrew name Saul in honor of 
King Saul, who was of their tribe of Benjamin. He bore 
the Roman surname Paulus meaning “little,” probably 
because of his small stature. He was born of Jewish 
parents around AD 5 in Tarsus in Asia Minor, north of 
Palestine. Paul’s father seemed wealthy enough to  
attain Roman citizen status while remaining a strict 
Pharisee. The family moved to Jerusalem when 
Paul was still young. In keeping with his strict Jewish  
upbringing, Paul’s parents had him instructed in Mosaic  
law. Paul became a member of the Jewish Pharisee  
sect, which was devoted to the study and strict  
observance of Jewish law.

When Stephen, who later on became a saint, was  
convicted and condemned to die by stoning, Paul was 
there to take part in the martyr’s execution. As Paul 
watched the fateful event, he made up his mind that 
the followers of Jesus must be destroyed as they were  
dangerous. According to Jewish authorities, all those 
who believed that Jesus was the Son of God were 
guilty of blasphemy whose punishment was death. 

Soon Paul’s name became a terror to the faithful  
everywhere.

Paul heard that there was a large number of followers 
of Jesus in Damascus, so he sought out and arrested 
them and brought them back to Jerusalem for trial.

In about AD 35, some five years after the crucifixion of 
Jesus, Paul, who was then about 30 years old, was on 
his way to Damascus when God chose that moment 
to reverse his life. At about noon, when Paul and his  
companions were almost at the end of their journey, 
lighting struck Paul down, and he heard a voice asking, 
“Saul, why do you persecute Me?”

When Paul asked who was speaking, the voice  
answered, “I am Jesus Whom you persecute. Now get 
up and go to Damascus. You will be told what to do.” 
Paul was dumbfounded, and as he staggered to get up, 
he realized he was blind!

In the meantime, Ananias, a wise leader in the Christian 
community at Damascus, had a vision. God spoke to 
him and told him to go to Paul. This troubled Ananias 
as he knew about Paul and knew that Paul was trouble 
for Christians. But a Divine prompting quelled his fears, 
so Ananias sought out Paul. Placing his hands on him, 
Ananias said, “Brother Saul, the Lord Jesus has sent 
me that you may receive your sight and be filled with 
the Holy Spirit.” (Acts 9:17)

After being physically and mentally tormented by  
blindness, Paul was able to see again, and he  
understood the truth of what he had been doing. Paul 
was baptized and experienced the power of the Holy 
Spirit. Taking the name Paul, he began to preach in 
Damascus, praising Jesus as the Son of God. People  
were shocked and amazed at his remarkable  
conversion. From then on, this former enemy and  
tormentor of Christians became one of their foremost 
promoters. 

Paul, although not one of the 12 disciples of Jesus,  
became known as the most important Apostle as 
his teachings during his (continued on page 7...)  

There’s Always a Way Back to God  
(The Story of the Conversion of St. Paul)

By Peachy Maramba
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(...continued from page 6: There’s Always A Way 
Back to God) extensive missionary journeys helped 
extend Christianity from Jewish Palestine to the  
Gentile world of the Roman Empire. He helped make 
the Church a universal institution. He was also very  
prolific in writing Pastoral Letters, which comprise a 
third of today’s New Testament. His eventual death 
in Rome was not in vain because he and St. Peter  
became the two pillars of the Church of Rome.

Thus, in thanksgiving to God for such a miracle of His 
grace and to present to penitents a perfect model of 
true conversion, the Church instituted a feast in Paul’s 
honor on January 25. May the story of Saint Paul  
remind us that no matter how much we sin, there is 
always a way back to God.

WE 
NEED 
YOU!

DO  YOU  LOVE  TELL ING
STOR IES ,  OR  PERHAPS  
LOVE  CREAT ING  ART?

THE PARISH BULLETIN IS LOOKING

FOR VOLUNTEER WRITERS &

ILLUSTRATORS/ARTISTS WHO WANT TO

SERVE THE CHURCH

To find out how to share your time & talent,
email us at ssappb@yahoo.com 

or
message us at (0917) 712-7920
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